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אכרהם: איין בּעל הבּית 

חנה זיינע פֿרױ 

יצחק פיינקינד זייער זוּהן (א ין אױפֿגעקלעהרטער) 

אסתר זייער טאָכֿטער 

געצעלע דער איידעם (אסחר'ס מאַן) 

לאה יצחק'ם כלה (פן איין אַנדערע שטאָרט) 

יוסף לאה'ם פֿאָטער 

משֵׂה יצחיקס א געװעינער מלמד 

עדעלזאהן יצחק'ס איין פֿרײנךף (איין קאססירער) 

רייכמאנן איין פֿאַבּריקאַנט (עדעלואהנ'ם פּינציפּאל) קאָרץ געקליירצמע 
יונה איין גבּאי ׂ 
שמעיה דיא משמשת'ס ווהן (איין פערבּטלטער אוּנ בּלינד אויף איין אויג) 


דאָס שטוּק שטעלט פֿאָר אין אַ קליין שטאָרטעל 


(שטעלט פֿאָר אֵיין אַיינפאַכער ציממער אֵיין טיש מיט שטולען אונ אַ 
דער וו הענגט אַ בילד פון אַ רבי , 
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שש נק על ט ספר 
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=' = 8,עכע ביים טיש אונ לערנען : חנה ױצט /, == 


אונ נייט אסתר 1 רעכטס אונ קערט אויס דעם צימער 


= יי יצחק'ף נישטם אִין זיויריים קֶ 


חנה ; זאָג נאָר אַברהם פאַר װאָס אִיז נאָך יצחק : 


. 


אברהם ; ער זאָל זיך נאָר אונטער שטעהן אַהים צוּ קומען װעל אִין 


2ע 


יזויר יס זזי 
אֵיהם אַודאי די פֿיס װוּנטערהאַקען , ער האָט מיר נעכטען 


אִין דער פריה בּפירוש געזאָגט אַז ער וויל ריירען מים דיא לה קו 8 


החתונה האָט ער דערפאַר טאַקי פוּן מיר געלייזט אַ זעלטענעם פּאַטש: 


+ 2 ז ווייטער יי א וטו 2 נאד וואה הא 
חנה. טאָן = ער הע - לאָגען 3 נאָךְ *= אָ 
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== יט י *י*- יי 5 זד זי -רלרה? 

האָכּ דאָך דיך געלעהרנט דו 6 פויר מיט אִיהם ריירען מיט 
ז ט 


ט דוּ אֵיהם געשלאָגען אִיךְ 
8 (| ; 


יי ווּנ דער נאָך מיט בּייזען , אוּנ רער נאָך שלאָגען, הלואי דוּ זאָלסט 


לדער מיט ט דיין אוימרחמנות 'ריג הרגנען , 


פעה 
ו דאַרפסט דאָך אִין זינען האָבען אַז ער אִיז נישט קיין נעז 


מיר דאַרפען דאָך אַ קרי? איבּער 
הונדערם יאֶהר + 


אֵיהם נישט האָבּען געמאַכט אַ 
זע -והי * נזונדער 


אונ אוֹיך דערצו אַבּן יחיר, 


יתויי וי-"ף 


אברהם ; לאַחר מאָה שׁנִים װעל אִיך מיר קויפען אַ בּעסעו 
ער אִיו, עס אִיז דאָך צוּ קלאָגען אוּנ צוּ וויינען 
חרפּוֹת וּבּוּשׁוֹת װאָס מיר הערען אַלץ פוּן דעם יונג . אֵיינער 


- יס" 


געשװאָרען ער האָט אַללײן געזעהן אַז יצחק'ל אִיז געגאַנען אוֹיף רער 


ן 


א 


גאַס אי מיטען העלען טאָג אִיז אוּנטער אֵיהם נאָך געגאַנען אֵיין אֲשֶׁת 


אִישׁ, נאָך אֵיינער פרענט װאָס ער שערט זיך די פּאוֹת 


ויזייייויר 5 
וועניגער פון 2 | וען אַמענש אוים הערען אַ זעלכע 


דיא = ופ 
ואַכען אוֹיף דעם עם האָרץ. 
ג 
= וי ר 1 * ארבער 2 קי יא ריר" ריץ * . . 
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ורר"ן פויזיי 
איהם געפ ,ן אִין קאַסטען גערריקטע כּריעף פון אַפּיקור סים 
/ / 


5 2 = *א = וז * יט יי א 6 
=" 4 הא עס א וי * יי זים מזיין לט אוין עו צר שיר מזאקי מיף" 
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מיינע צוויי אוֹיגען געזעהן ויפנעמאָלט צווישען די אוֹתיוֹת אֵיין אָשֵׁה 

יפת תואַר, וי קוּ מט דען צוּ אֵיהם אַ א כּריעף ? מען דאַרף מיט 
- 5 -" - *| * וו וא 


8 


אֵיהם צוּ מאכען אַזוֹי װי דער דין אִיז וסקלוהו כּאַבנים ומה ! 


וא 


אסתר ; אִיך קען עס גאָר ניט פערשטיין װאָס עס אִיו מיט אֵיהם 

געװאָרען, בּיז אִיו ער דאָך געװעזען אַגוּם קינד אוּנ 
אַיין אָרענטליך קינד, די גאַנצע שטאָדט מענשין האָכּען זיך דאָך פאַר 
יֹ : 
אֵיהם אֵיין אוֹינ אַרוֹיס גענומען, זיין שיין לערנען פלענט מיר די מאַמע 
זאָגען האָט אַ רוהם 8 ן שטעדטיל , אוּנ היינט זאָל זיך גאָמט 
יט 
ערבּאַרמען װאָס אִיו עפּעם געװאָרען פוּן אִיהֶם, ער װאַשט זיך שׁאָן 


יזיה? זיױו ידי ליא" * ול ייף 
מים ז ף יע ען טאָג , געפוצם דרי 6 אָב ריל אָו וָהן דראָנ טען וי 
אֵיהם אוֹיף די נאָז אוֹיף אַפּיקורסיש לשׁוֹן רופט ער עם פּאַנסנעה. 


ו 


ימח שמוֹ זאָל ער װערען מיט זיינע לשׁונוֹת, נאַנצע טענ 
קוקט ער נאָר אִין די אַפּקורסישע בּיכער אַרײן ער קלעכּט 
צ : = *ו , ימי = 
= = - ׁ 
טאָג אוג נאַכט, די גמרא האָט ער אִין אט אַ וועק געלייגט, 
אַרײן געלאָזט אִין טרפה פּסוּל'ס נאָר אִיך װעל מיך 
1 0 וי * יוא 4 
שאָן רזיי אַנדערשט אומוטהו יר ווטר איהטם אי יוא -י אט 
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אִיך װעל אֵיהם אִין גאַ נצען פערלייקענען פאַר 


קי יי 


אַברהם דוּ האָסט דיר ערגער געמאַכט אונ 

וען דוּ װאָלסט צוּ אֵיהֶם גערעדט 

פיין אוּג געבּעטען ער זאָל אויפהערין צוּ טהון די שלעכטע זאַכען װאָלט 
געוויס זיין אַיירעלער כאַראַקטער נ געטראָגען ער זאָל עס דיר 
נישט צו ליענ מהון, דוּ דאַרפּסט 4 שט צווינגען אַלם אוֹיף אֵיין 
מאָהל אַװעק צוּ לייגען , נאָר אַיינציגװאָס זאָל פויר לערנען תּוֹרה 


אוּנ דער נאָך די בּיכער, אונ אַפּאָר מאָנ ַרו אָל אֵיהם מעהר 
הייסען לערנען תּוֹרה אוג ווייניגער קוקען אִין בּיז דוּ וועסט 


אָיהם אַיינגעוועהנען אִין תּוֹרה אוּנ אָבּ געװעהנען פוּן זיינע בּיכער, 
יממילא אַז ער װעט לערנען תּוֹרה װעט ער דאָך װערען פרוּם... 


אברהם; געה שאָן חנה ער ועם שׁאָן קיינמאָל קיין מענש צוריק נישט 

וערען, ער אִיז נישט װערם װאָס מיר ריירען פון אִיהם, 
נאָר דאָס װאָס דוּ זאָגסט אִיך זאָל אֵיהם בּעטען ער זאָל וועלען לערנען, 
ניין ! דאָס װעל אִיך קיינמאָל נישם מהוּן דוּ האָסט פערגעסען וי אִין 
פּרק שטיים ואָם אֵין אני לי מי לי --- אוּג צווייטענס אַז אִיך זאל אִיהם 
בּעטין מיט גוטען װעט ער שאָן װעלען+ עס אִיז פערפאַלען אַו ער 
געהט נאָר נאָך דעם װעג פוּן יצר הרע אִיז שאָן זעהר שוועהר ער 
זאָל צוּריק אַ מענשׁ וערען, וְהָא ראַיה, דאַמאָלם אַז דער רבּי האָט 
אִיהם געפּאַטשט בּעז סטשאָט אִיבּער דעם תּוֹספת האָט אִיהם געטשעפּעט 
װי דעם קאָטער, אוּנ הינט אַז אִיך האָכּ אֵיהֶם נאָר אֵיין פּאַטשׁ 
געגעבּען איז ער שׁאָן בּרוֹנז געװאָרען אוּנ אִיז שׁאָן נישט אִין דערהיים 
מעהר פוּן אַמעת לעת דער סוֹרר וּמוֹרה, די שדים ווייסען װי ער 
לוֹיפט דאָרט אַרוּם ערגעץ מיט די נוֹים, אִיך שׁעם מיך פאַר מענשען 
צוּ ווייזען כּדי מען זאָל מיר קיין חרפוֹת נישט דערציילען פוּן דעם 

כּל בּויניק ... 


חנה; אַברהם לאָז אֵיהם שאָן אָבּ עס אִיז מיר שאָן פּשׁוט אַ רחמנות 

אוֹיף אִיהם , יעדער טהיילט איהס אוֹיס צרות אִיך זעה גאָר נישט 
- פֿוּן אִיהם אַזעלכע שלעכטע זאַכען מיר דאַרפען נישט בּאַלר גלייבּען 
װאָס פרעמרע מענשען ריירען. 


אברהם; אויפערגט) דוּ זעהסט נאָך ווייניג פֿון אִיהם די כּל בּוֹניצע!; 

מיט דיין ליעבּשאַפּט האָסט דו דאָך אִיהֶם אִיבּערגעפיהרט, 
ניין ! ניין ! = װעל נישט קוקען װאָס דוּ ריידסט, אוֹיף אִיהם אִיו 
אַלץ צוּ גלײבּען, אִיך געה בּאַלד אַרײן אוּנ װעל בּאַלֹד אַרֹיס 
נעמען פון ייט 8, אַפּקוֹרסישע וא מיט די געדרוּקטע לֹשׁון 
קודש'ע בּריעף אוּנ װעל פערבּרענען אִין פייער אַז ער װעט שאָן נישט 
האָבּען רי אַללע שמאָכנעס װעט ער זיך ממילא נעמען צוּ לערנען, 
אונ מאָמער װעט ער נאָך דעם פערבּרענען אוֹיך נישט וועלען 
לערנען , זאָג אִיך דיר בּפִירוּש אַז אִיך װעל אֵיהֶם אִין מיטען שלאָף 

פערשטיינען . 
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געצעלע ! (ווערט אוֹיפגערעגט) אונ אִיך װעל אֵיהם פוּן שטיבעל אַרוֹיס 


טרייבּען ! 


חנה! װערט ניט בּאַלד אַזוֹי צוּ קאָכט מען דאַרף נאָך אֵיהם דערפאַר 
נישט אַזוֹי צוּ מהון װאָס האָט ער דען שׁוּלֹר אַן דרי קליפּה 
האָט זיך אִין אֵיהם אָנגעטשעפּעט } 


אברהם ; געצעל; וועלען מיר מאַקי אִיהם דערפאַר אַזױ לאַנג שלאָגען 
אוּנ שלאָגען בּיו די קליפּה װעט זיך פוּן אִיהם 
אָבּטשעפּען. 


אסתר; ניין ! צוּ שלאָגען דאַרף מען אִיהם. נישט װאָרין פון שלאָגען 


וועט ער װערען אִין כּעם װעט ער להכעיס נישט טט וועלען געהן 
אִין גוּטען וועג , אַװי וועט זיך דער מחותן בּאלר דערוויסען וועם 
ער חרטה האָנּען אוֹיף דעם שִׁידוּך... 


אללע; נאָר װאָס דען מאַכט מען מיט דעם יונג } 


אסתר ; די כּעסטע עצה אִיז מען זאָל פוּן אִיהם זיינע חברים פערטרייבּען 
אוּנ חתונה מאַכען . 


געצעלע; װיל ער נים רער שׁקץ. 


חנה ; אֶפֹשׁר װאָלט גלייך געװעוען ער זאָל פאָהרען אוֹיף יום מוב 
צוּם מחותן װעט ער זעהן די כּלֹה! 


אברהם ; װאָס משוגע בּיסט דוּ װען דער סחותן װעם נאָר זעהן 
זיינע חסרונים װעט בּאַלר דער שִׁידוּך אֶבּ געהן. 


חנה ; אַמנּעסטען אִיז די כּלת זאָל דאָ אַהער פאָהרען. 


געצעל; ניין ! ניין ! מען דאַרף נישט נאָך װאָס זאָל די כּלֹה אַהער 

פאָהרען אַז יצחק'ל זאָל זיך קענען שפּילען מיט אֵיהר 1 מיר 

הערען נאָך ווייניג חרפּות פוֹן אִיהם , די בּעסטע עצה אִיז אִיהם אַרוֹים 

צוּ יאָגען פֿון דאַנען װאָרין ער װעט נאָך פערראַרבּען אונזער הוֹין 
נגעזונד . (דער פריעפטרענער בּרענגט אַריין א בּריעף אֹסתּר לעום) 

ליעבּע עלטערן פערצייעט מיר ‏ ווייל אִיךְ האָבּ מיך ניט 

אויפגעפיהרט לוט אַייהר פּערלאַנג . דען אִיך האָבּ ניט גערענקט 
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דאַמיט אַייך צוּם שׁלעכטען , נאָר מיר צוּם גוּטען אִיהר האָט מיך 


געצווינגען צו אַ זעלבעס װאָס האָם מיין לעבּען פערמיעסט דאַרום 
האָבּ אִיך מיך אֵין װאַסער ערטרונקען (אפתר מיט חנה'ן חלשען אַברהם מים 


קיר = 


פאָהרהאַנג פאַלט שנעלל 


(שטעלט פאָר אֵיין גאָרטען רעכטס איז ייו טיר מיט אֵיין פענסטער 
װאָס פירט אין א צומער אַרײן 6 אי א ויצט אויף 


, 


דיא באַנק פערקלעהרט אונ האַלט א געמאַכט) 


יט ,יאר אל שטשל), 


לאה (זינגט) 7 אַלײין 
זיץ אִיךְ ר אינמער צו 
זיץ אוּנ וויין 
= אָ אוי אָ 
מיין האָפּפנונג פערלוירען 
אוּמזאָנסט מיין געשרייא 
פערשאָלטען אִיז דער טָאג פוּן מיין געבּוירען 
שלעכט אִיז מיר אוֹי ווייא 
מיין הערץ בּרענט אִין מיר 
אֵַיינע ליעבּע מוּז עס זיין 
יִזאַק יש צוּ דיר 
אָבּער ניין, ניין ניין. 
דער פערפלוכטער פערנער 
שטערט אוּנזער גליקק 
א וי גליקקליך װאָלט אִיךְ זיין, ניכט דאָ בּעסער 
ען אִיךְ זעה איין מאָל דיין בּליקק 


אַך! װי שלעכט אִיז מיר. אִיך האָבּע שאָן קיינע קרעפטען עם 
צוּ ערטראָגען אִיך ערגער מיך נאָר ווייל מיינע עלטערן פערלאַנגען 
דאָס אִיך מיט אֵיין אומכּעקאַנטען בּרייטינאַם הײיראַטען זאָלל, אִיך 
האַבּע זאָ גאַהר גיהערט זאַגען דאַס ער אִיזט שעהן, געלעהרננ 


נוּן אָבּער װאָס מיינע אויגען ניכט געזע האַבּען. קאַנן מיין הערץ 


ניכט גלױבּען, 


(רי טיר עפענט זיך לאַנגזאַס, יצחק קומ קורץ געקליירעט 
אונ רײידט צו ז לבסט) 
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יצחק; אַ הַ! דאַס מוז זי זיין די זעלבּע זי אִיז גאָר אַללײן, 
עס שפּילט זיך מיט מיר דאָ זעהר גוּם זי װײיס גאַר 
אַז אִיך בּין אִיהר חתן יצחק'ל אָבּער לאָז מיך נאָר ריידען מיט דעם 
אַנטיקעל װאַס מיין פאַמער פערגונם מיר נישט ער געהט צוּ אֵיהר 
לאַנגזאַם, זי קוּקט זיך אוּם אוּן דערשרעקט זיך , ער נייגט זיך פאַר אֵיהר אוּן זאגם) 
האַכּע אִיך די עהרע מיט אִיהנען 
וויכטיגעם צוּ ריידען. 


ווען עס וויכטיג אִיז קאַנן אִיך אִיהנע | ערלױיבּען. 


יצחק; אִיך דאַנקע אִיהנען פאַר ומע װאָרטען, (ער װענדעט זיך 
ו : : 
צוּ אִיהר נעהנטער) פילייכט | זי קאַנן אִיך אִיהנען אֵיין 
בּריעף געבּען פון אִיהרען בּרייטיגאַם. 


לאה ; (ערשטונט) ואַס!? פון מיין בּרייטינאַם?.. בּיטטע זעהר! 
(יצחק גִיבּט אֵיהר דעם בּריעף, זי לעום) ליע בַּע אונבעקאַנטע בּרוֹיט ! 
געסטערן האָט זיך מיר אִין טרוֹים דיינע פּיגאָרע פאָר געשטעלט 
אִיך װאַר זעהר אִיבּערראַשט פאָן דיינע שעהנע ענגלישע אוֹיסזיכט, 
אִיך װאַר זעהר פערגניגט פאָן דיינע געהייטערטע װאָרטען וויר האַכּען 
זאָ פּערבּראַכט װי אַדאַם 6 עװאַ אִין פּאַראַריעס אַך! װי גליקקליך 
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:װאַר אִיך דאַמאָלס, 4 זענדע אִיך דיר דיעזען בּריעף מיט מיין 

בּעסטען פּריינד דער זעלכּער װאַס האָט אַן דיר ריעזען בּריעף גע 

געכּען, פערצייהע מיר מיין דרייסטיגקייט פאָן מִיר דיין בּרייטיגאַם, 
יָזאַק , 


לאה; אִיך דאַנקע אִיהנען זעהר פיר דיעזען בּריעף װעלכער האָם 

ערוועקט מיינע שלאַפּפּענדע אוּנד פערטיעפטע געדאַנקען. ווענן 

אִיך מיט מיין בּרייטיגאַם פּערזענדליך שפּרעכען קאַנן דאַן אִיזם מיין 
גליקק ערפיהלט.. 


אִיהרער בּריימיגאַם קאַנן זיך דאַס גליקק ניכט יי דען 
די ערלובּונג אִיזט ט אַבּהענגליך אַן זיינע = 

לאה; אִין געגענטהייל. וען ער געהייטערט אִיזם ק ער זיך דיעזעס 
ערלויבּען אָהנע עלטערנ'ס וויססען אִיך בִּין ; = אַיינשטוּממונג 
דאַרוֹיף., 


יצחק; וען ער וויססען זאָלל דאַס זי דיעזעם פערלאַנגען זאָ מעכט 
ער אֵיהנען אָפט אִיכּערראַשינג געמאַכט. 


לאה יאַ אִיך ערװאַרטע נאָר זיין הערקאָממען מיט די בּעסטע 
צופריעדענהייט, 


יצחק; אִיך כּעניירע מיין פריינד דאַס ער זאָ אַיינע בְּרוֹיט בּעקאָממט . 
לאה; זינדען זי יאַ זיין פריינד } 
יצחק; ווירקליך , 


לאה: אָ אָ דאָס פרייעט מיך זעהר דאָס מיין בּרייטינאַס מיט זאָלכע 
טענשען בּעפריינדעט אִיזט (צייגעעד די בּאַנק) ערלױיבּען זי פריינר, 
זיצען זי. 


יצחק ; אִיך דאַנקע (אינ זעצט "ײך) 


לאה + וי אִיזט אִיהר װערטער נאַמען4ּ 


יְזאַק ברויטליעבער, 


(לאַכט) הַ הַ זעהר 


בּרוים זי קאַנן זיך שאָטצען 


וויססען זי פרייליין אִיך בּין שאָן אוֹיך פּערלױבּט, נאָר אִי 
/ ד| ד 

האַבּע נאָך בּיז יעצט מיינע בְּרוֹיט פאַר מיינע אויגען ניכט 

געועהען . 

װאַס אִיזט די אוּרואַכע} 


די אוּרזאַבע אִיוט רי ועלבּע, מינע פאַנאַטישע עלמערן 
ערלוֹיבּען מיר דאַס קליינע אט נן. 


נוּ, אִיך שטעלל מיר פאָר די פריירע פאָן אִיהר בְּרוֹיט אַלם 
זי מיט אִיהנען פערבּרענגען ווירר, 


אָכער וי גליקקליך װאָללט אִיך זיין ווען מיינע בּרוים אִין די 


ן | 
יט שטופפע אַלם זי ---זיין זאָלל דאַנן קאַנן זי מיינץ 
ש 


אי װאָלטע עס אוֹיך פיר אֵיין גליקק שאָמצען װען מיין 

בּרייטיגאַם זאָלל גראַדע װי זי זיין. רען אִין דיעוע אֵייניגע 

װאָרטען האַבּע מיך אִיכּערצײגםט דאָס זי זעהר פערשטאָנדליך זינרען 
אונר בּעזיצען דאַמען עהרע, 


צחק; אַך! װי שטאָלץ מאַכען מיך זאָלכע װאָרטען. אִיך פיעלע ראָס 

מיין הערץ מעהר צוּ אִיהנען בּעפריינדעט אִיזט אַלס צוּ מיינע 
בְּרוֹיט, אִיהר אַנגענעהמע װאָרטען ליעכּע אִיך צוּ הערען. מיט אִיהנען 
װאָלטע אִיך װאָללען עוויג פערבּרענגען. 


לֹאה; װאָס שפּרעכען זי הערר ברויטליעבער . האַבּען זי 
פערגעסען דאַס וויר שׁאָן מיט אַנרערע פּאַרטיהען פערלויבּט ט זינרען. 


קאַן נוּר זיין אַיינע אוּנבּעקאַנטע פערלױבּונג, אָבּער 
ניבט אַיינץ בּעקאַנטע ליעבּע.י. 
לאה ניין ניין! דאַס קאַן אִיך פאָן מיינע עלטערן ניכט פּערלאַנגען, 


זי ווערדען מיר געווים דאֵצוּ ניכט אַיינשטיממען אַיינעם קאָרץ 
געקליידעמען בּרייטיגאַם צוּ ערלויבּען 
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יצחק : ווען עס איז זיך אַן דיעוען ווענדען זאָלל, קאן איך מיין קאָרצען 
אַנצוּג אויף איין לאנגען וועקסלען , 

לאה: (ווערט פּערשעהפֿט אונ בּלייבּט שטיל זי שטעלט זיך אויף אוּנד זאגט , ענטשלאסען) 
ענטשולריגען זי מיר הערר ברויטליעבער אונזער װאָנש איוט 

אוּמזאנסֿט. איך מוּם מיך פֿאָרהער מיט מיין בריימיגאַםס ערקענען, דען 

זיין בּריעף האט אויף מיר איין שרעקליכען איינדרוקק געמאכט, | 


יצחק ; אָן דײר זייט) אוּנ ווען אִיך מעכט זיין דער זעלבּער װאַס האָט 
איהנען דיעזען בּריעף געשריעבּען? 


לאה { (העכסט ערשראָקען פאָן פרייר) װאַס שפּרעכען זי הערר בּרוֹיט ליעכּער 


זינד זי מיין בּרייטיגאַם ?! 


יצחק. (נעמט זי אָן ביי די האַנר) יאַ. אִיך בּין דיין בּריימינאַם. אונד דו 
בּיסט מיין בּרוֹיט. יעצט האַבּע מיך שאָן אַללעס ערקונדינט, 
בּיו יעצט האַבּע אִיך געלעבּט װי אֵיין פּישׁ אוֹיף רעם זאַמד, מין 
גאַנצער ציעל װאַר נאָר מיט דיר זיך צוּ ערקענען דעסהאלב װאַר 
בי מיר בּעשטיממט זיך אִין װאַסער צוּ װאַרפען נאָר אֵיין גאָטליכער 
געדאַנקק האָט מיך צוּריק געהאַלטען דאַס אִיך קאַנן זיך מים דיר 
ערקעננען אֶהנע עלטערנס וויססען זאָ האַכּע מיך קורץ פערקליירעם 
אוּם דיינע עלטערן מיך ניכט ערקענען זאָללען, אוּנד יעצט גיבּ מיר 
דיינע רעכטע האַנד אוֹיף אֵיין פערזיכערונג דאַס דוּ מיך ליעבּסט.. 
{ אַך! אִיך בִּין זעהר צערטראָגען, ריעוע געשיכטע מוּם זיין 
אַיין טרוֹים, דען אִיך גלױבּע מיר ניכם צוּ דאַס אִיך זאָ אֵין 

שאַטץ אִין דער װיעסטע געפינען האָבּען זאָלל, 


: 
שי יי ריר עי "שא 


לאה יצחק ; יניען אדֶעש) גאָטט האָט אוּנם בּעגליקקט צוּ זאַממע 
אוּנזערע הערצער וי צוויי פלאַממץ 
מיין הערץ אִיזט פריי 
אִיךְ ליעבּע דיך טריי 
מיר בּלייבּען פערבּינדען אִיממע 


פּאָן שטאַרבּען נאָטט בּעהיט 
פאָן פערגיסען בּלוּם 

פאָן שיידען זיך צוּריק 

נאָטט בּעהיט 

נאָטט האָט אוּנז בּעפרייעט 

פאָן דער נויט 

מיר בּלייבּען פערבּינדען אִיממער 
מיר בּלייבּען פערבּינדען אִיממער 


דְרִיטַע סְצֶענֶע 


(ר' יוסף קומט אַרײן מיט אַ געוויין אוג האַלט אַ בריעף אִין דער האַנד) 


יי 


יוֹסף : לאהעלע לאהעלע ! דוּ ריידסט שאָן ווייטער מים אַ פראַנצויז. 

אַ קלאָג אִיז צוּ אוּנזער לעבּען, א שמאַרבּען נעבּעך 
אוּמשוּלריגע קינדער --- נאַ .דאָ האָסט דוּ אַ בּריעף פאָן מחותן, לעו 
וועסט דוּ זעהן װי דיין פּנים אִיז יעצט פינסטער געװאָרען --- דיין חתן 
אִיז דערטרונקען געװאָרען אוּנ דוּ ירסט דאָ מיט אַ זעלכע גוים 
דאַס זענען דאָך שדים מיט הינערנע פים, גלײבּ מיר לאהעלע 0 
דאַרפסט נאָך אַזֹי געשווינד ניש נָלֹה צוּ װערין, זאָג מיר 03 


: "ופ יא = אט "ר 


לבבף אָבּער דוּ קענסט אַ פּרשה חוּמש לערנען, אָבּער דוּ קענסט חאָטש 
די צאָנה וּראָנה לייענען, װער. װעט דען דיך יעצט װעללען פאַר 
אַ כּלה נעמען ? (ציינענד אויף יצחק) נאַ---אָ זעה דער עֶרַל װאַס שטייט דאָ 
אִיז פאַר דיר נוּם, אַזוֹי אַ חתן װאַס קען זיך פאַר דיר די יאַרמעלקע 
אַ ראָבּ נעממען, בּעסער זעץ דיך שבעה נאָך דיין רערטרוּנקענעם חתן, 
בּעוויין דיין פינסטער מול בּעט אִיהם ער זאָל דיר מוֹחל זיין. ער 
זאָל לויפען בּעטען פאַר דיר אוּנ פאַר מיר אוּנ פאַר די מאַמע רוּ 
זאָלסט נישט פערגעסען צוּ בּעטען פאַר דעם זיירענם װענען, אויך, 
ווען נישט ער, װאָלט חלילה פּאָן שׁדוּך נישט געװאָרען, שֹׁאַם נישט 
דעם פעטער שימעלע מעגסט דוּ אוֹיך אִין זינען האָבּען, ער אִיו געי 


= 15 -- 


וועזען דיין גאַנצער מליץ יֹשֶׁר, געה שאָן לאהעלע טהו דיר אוֹים 
דיינע שִׁיךְ בּעקלאָג נעבּעך דיין חוֹשכ'דיג מזל עהט אָב 


יצחק; 


לאה : (עפװאַס ערשראָקען) װאָס זאָל עס בּעדייטען? אִיוט עס וירקליך 
וואַהר }! 


יִצחק; װאַס שפּרעכסט דוּ לאה, דיין בּרייטינאַםס לעכּט. ער ריידט 

| = יעצם מיט דיר (ער נִבּם אִיהר אֵיין ויזישטען קאַרטע) היער האַסט 

דו אַיינע וויזיטען קאַרטע, אוֹיך בּעקאָממסט דוּ פאָן מיר אֵיין בּרילאַנטנע 

אַרמבּאַנך (ער דערלאַנגט אהר דעם אַרנבּאַנר זי מעסם זיך אָן אוּנ אִיוֹ צוּ פרידען, 
זי נעמט איהם אָן ביי די האַנד) 


לאה ; אִיך דאַנקע דיר ליעבּער יִואַק מיינער , בּיז יעצט האַבּע אִיך 

געלעבּט אָהנע האָפּפּנונג, אִיך האַכּע נאָך פאָן קיין גלוקק 

געפיעלט דוּ קאָנסט שאָן פערשטעהן יי גליקקליך אִיך בּין יעצט, 

אונזערע זעלעו ציעלען פאָן אמאָר , אִיך ליעבּע דיך גרונדליך אונזרע 
פּערבּינדונג אִיזט אויף עוויג, 


יצחק: (אוֹיפהייבּענד די האַנד) יאַ אוֹיף עוויג אִיום אונזער פערבינדונג.. 
אַלסרען זעגנע מיד יעצט מיט דיר דען אִיךְ מוּססע צוּ הויוע 
פאַהרען 


לאה : ניין ! ניין ! דוּ װוירסט ניכט פאַהרען. דוּ מוסט פוירהער װאָס 
גניסען פאָן מיין אויפװאַרטונג , | 


יצחק: אַך! אִיך קאַנן שאָן לענגער ניכט פערבּלײבּען דען מינע 

עלטערן דענקען דאַס אִיך מיך ערטרונקען האַכּע מוּססע אִיך 

זי ערפרייען מיט מיין הינקונפט (ערגרייפענד די האַנר) פערבּלייבּ געזונר, 

אונד לעכּ װאָהל מיינע אֵיינציגע. דוּ זאָלסט דיך ניכט גרעמען, װאָס 

דיין פּאַטער ווירד דיר שמערצען מאַכען ---נאָר אִיממער לוסמיג אוּנד 

פרייליך . קורצליך ווערדע אִיךְ דיר אֵיין אִיבּערראַשונג מאַכען מיט 
מיין הערקאָממען. 


קאה : איך דאַנקע דיר זעהר, אִיך ווינשע דיר אֵיינע גלוקקליכע רייזע 


, 


אוּנד פיעל פערגנינען, װען דוּ וירסט נאָך הווע קאָממען. 
זאָללסט דוּ מיר גלייך אֵיין בּריעף שרייבּען.. 


יצחק: יאַ יאַ זאָפּאָרט -- צוּם ווירער זעהן . (אונ געהט פארט פאן איחר) 


לאה + אַדיע ! אַדיע! (כּעגלייט איהם, יצחק גייגט זךְ אוֹיף די שׁו על אוּנ געהם 


(פארט) 


לאה 1 אַך זעהר אֵיין אַנשטענריגער מענש, זיינע רייצענרע אויגען,. 
האַכּען מיין הערץ געלעכערט, אִיךְ רעכען מיך יעצט פיר רי 
גלוּקקליכסטע, אִיך ווערדע יעצט אַרין געהן צוּ מיינע עלטערן ראַנקען,. 
וויײל זיי טיר זאָ אֵיין שעהנעם בּרייטיגאַם געשאָנקען האַבּען אנ 
פאָרהאַנג פאַלט 


רטע לע רטע ישר שלש 


רְרִיטֶע אַקְט 
ֶרְשְׁטֶע סְצֶענֶ 


(שטעלט פאָר ביי אַברהמ'ן אִין ציממער אױיף דעם טיש ברענט 
אַ גרויס ליכט, אויף דער ערר ליגט אוים געשפרייט הייא אַלע זיצען 
אויףה דער עוֶר שנעה נאָך יצחקן אַברהם האַלט אַ כפר אונ איז 
דאַרין פערקלעהרט , חנה מיט אַפּתר'ן װיינען, געצעלע ליגט אוים 
געצויגען אויף דער ערד אונ שלאָפט. ענדליך שטעלט ער זיך אױף 


אונ געהט צו צו אַסתרץ אונ לאַכט) 


י"שר שא ישר ישר שא"שרשט ש"שר 


געצעל; דוּ האָסט שאָן גענוּג געוויינט אֶסתּר, נישט אַלץ אוֹיף אֵיין. 

מאָל, לאָז יעצינר די מאַמע אַ בּיסעל ויינען, עס אִיו כּחנם 

דוּ וועסט שאָן נישט אוֹים בּעטען מען זאָל יצחק'לען פוּן גיהנם אַרוֹים 

נעמען, דוּ דאַרפסט דאָך אִין זינען צוּ האַבּען אַז מיט אַזוֹי אַיין אָמת'ריג 
וויינען קען מען זיך חלילה אַ פעהלער מאַכען. 


אסתר ; אִיך האָכּ דאָך דיר שׁוֹין געואָגט דוּ זאָלסט שטים װערען, 
נאָך ווייניג װאָס אִיכּער דיר האָם זיך מיין בּרוּרער ראָס. 


יט /י יי 


ילעבּען גענומען. לאָזט דוּ. מיך נאָך מיין בּיטערקייט פוּן האַרץ נישט 
אוֹיסגיסען, אָ דוּ רױיכּער דוּ האָסט אִיהֹם נגעמאַכט אַ שֵׁם פָּאַףּ אֵיין 
אַפּקוריס דוּ האָסט אֵיהֶם מבזה געוועזען בּיי יערען מענש, װי קען אַיין 
מענש דעם צווייטען אַ זעלכע רציחות בּעווייזען, אַזוֹי אֵיין אוּמשׁוּלריג 
קינר האָט מען נעבּעך לעבּענדיגער הייט בּענראָבּען, זיין לעצטען בּריעף 
װעל אִיך אִין אַיין גאָלרענע רעהם אֵיינפֿאַססען, יעדעס װאָרט אִיז מיט 
בּרילאַנטען צוּ בּעקריינען, דאַס װעט זיין פוּן אִיהם אֵיין עוויג אַנרענקינג 

דאָס װעם זייך בּיי מיר מהיירער װי די נאַנצע װעלט, אַה !--- 
(אוּנ לייגט די. האַנד -אוֹיף דעם האַרץ) אִיךְ וועל עס געווים יי יע אִיהָ 
קען דאָס אוֹיף מיין האַרץ נישט דערטראָגען, אִיך פיעל װוי מיינע גלירער 

ציטערען אִין מיר פֿאַר שׁרעקק. 


חנה ; שוין געָנוּג אָסתרײל קרענק דיך נישט אַזי דוּ מיוט דאָך 
גערענקען אָן נאָטט. 


זִ 


אסתר ! (רייסט זיך די האָר) ניין! ניין! ניין! איך װעל ראט קיינמאל נישט 

פּערגעסען, . אִיך דערמאַנן מיך װי ער אִיו מיר די היינטינע 
נאַכּט צוּ חלוֹם. געקאָממען, מיט אַ מעסער אִין די האַנד אוּנ האָט. מיך 
געװעקט מיט אַ זעלכע שאַרפע רייצענדע בּלוּקקען, זיין אויסזיכט אִיז 
געוועזען נייסטליך, אוּנ האָט צוּ מיר געריידט מיט אֵיין גיפטיג געי 
לעכטער אָה! מערדער'ס! רויבּער'ס! אִיהר האָט מיך געשלאָגען, 
געבּונדען, געהרגתּ, אִיך בּין געוועזען אַייהר שמיין װאָס האָט פוּן מיר 
פייער געקלאַפּט, אֵיהר האָט אַזוֹי לאַנג געקלאַפּט אוּנ געשלאָגען בַּיז 
ער אִיז פּערלאָשען געװאָרען, בַּיי די יפי., בּין אִיךְ אוֹיפגעואַכט 

געװאָרען פוּן שלאָףיי. 


:חנה ! ויישט זיך די אוֹיגען פוּן וויינען) אוי וויי. אוֹי וויי! מיר זענען טאַקי 

מערדערט אַז מיר האָבּען געגלײבּט די רייד פוּן פּרעמרע 

מענשען װאַס זענען אוּנץ שׂונאִים, זיין גוּטעס האַבּען מיר פאַר שלעכטס 

גערעכענט, מיר האַכּען אֵיהם טאַקי געשלאָנען, געֲהַרנתּ (װינם) אוּנ 

יעצט אִיו שׁאָן צוּ שפּעט אִיהם וע צוּ בעטען. ער וועט שוין אונץ 
נישט מוחל זיין. 


אסתר ; ווייינט) אַזױֹי אֵיין גים קינר, 


0 א יי "=+ יי 
+ . אם - 1 יי עי 


} אסתר! אַזי אַ יאָהר אוֹיף ריין | קאָפּ װוי אַ װאָרט אַ 


חנה; װײינם) אַזוֹי אֵיין זיס קינד 


אפתר! ( וויי נט) אַזוֹי אֵיין ױ מה ייער קינד ' 
אברהם; פּלױדערט נישט דאָרט װײיבּער! אִיר 

נאַרישקײט אויס געהערט, עס אִיז נישט מעהר 
שטראָה פון נאָטט, 


חנה: בּיי דיר אִיו עס שאָן אבּ געואָנט, 


אונ גענוג!--דוּ דאַרפסט דאָך נישט 
געוועזען זיין מלאַך המות, על כּל פּנים דאַרפכט די 
צו 3 !בוטו 


=אן'י' 


אברהם: אַ יירענע בּלאַכּט אַ יורענע! 
ערגעץ 


= ' ד"ט8איײ + 7 
חנה; אָט: דאַס אִין דאָך נעבּעך די גאַנצע קלאָג װאַָס מיר װיי 
נישט, גאָט ויים װעלכער פיש האָט אִיהֶם אֵיינגעשלט 
אַזוֹי איין יזרוו יי 6 7 
| טהיירער זוּהן אונ נאָך דערצו אַבּן יחיר, ווער ווע 
אונזער טוֹיט קדיש זאָגען } 
= ופי ייב ' ר 4 ויים/ ור * שש יאר וי" י 
געצעל = יי = קר ש זאָגען, אונ אִיך בּין שט זום 7 אִיך ונעל 
קענען+ אַ יהר דאַרפט נישט אַזוֹי פיהל צוּ וויינען, לאו 
נאָר האַלטען דערבּיי ‏ װעט אִיהר זעהען אַז יש 


א אִיך כין נישט קיין שקר 
אָפר }) װאָס זאַגסט דוּ מיין וייבּ װעל אִיך נישט 


שקן 
קענען די תּוֹרה?--- 
ין דיין מויל, 


ימל ' : ריזהל 
עצעל; װאָס בּיזט דו היינם עפּעם אַזוֹי בּייז אוֹיף מיר אָכתֹּר 


/ש ווײי ! דן בי 
א דוּ בּיוט דאָך ווערט כּרת, דו האָסט דאָך געגלבּען 


שְּ "- 
עצוֹת מען זאָל אֵיהם פערשטיינען מען זאָל אִיהם פּעריאָגען, 


איהם פיינין טו יו י איר ה-י 
ניגען, װאַלד ! אִיך קען עס אוֹיף מיין האַרץ נישט 
רערטראָגען אוּנ ווייגם) 


געצעל: שאָן גענוג געוויינט. עס אִיז דאָך שׁאָן פערפאַלן 


ן, ער וועט 


ך האַכּ שאָן גענוג אַייהרע 
וי אֵיין 
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ראָך שׁאָן נישט צוּריק לעבּענדיג ווערען, מן הסתּם אִיז דאָך אִיהם 
בּעשערט געוועזען אוֹיף אַזוֹי אֵיין מוֹים צוּ רבּען 


,{ 


+יסי ,0 ר 7 


צְווֵיימֶע סִצֶּענֶע 


(עס הערט זיך האַסטיגע טריט אונטער. די קיליפען ,. די טיר רייסט זיך 

אויף שנעלל יצחק קומט אַרײן מיט שטאָלץ אַללע דערשרעקען זיך 

אוג שרייען שמע ישראל, געצעלע װוערט דערשראָקען אוג לויפט אַרױס 
פון צוממער) 


יצחק. שרעקקט אַייךְ נישט! אִיך בּין נישט טויט! אִיך 
האָט מיך געהייסען לעבּען אוֹיף דער װעלט (אַללע 
איהם אוּנ קישען אִיהם) 


אברהם: חנה; װי בּיוש דוּ געועוען יצחק! 


אסתר; אַיינציגער בּרוּדער מיינער, שוועהר מיר אָבּער דוּ לעבּסט 
װעל אִיך דיר פאַלען צוּ די פים. דוּ זאָלסט מיר מוֹחל זיין 

פאַר דעם שלעכטען װאַס אִיך האַכּ אוֹיף דיר אוֹים געריירט, דוּ בּיסט 

זעהר אוּנשוּלדיג מיר האַבּען דיר בּחום אוֹיסגעמהיילם צרוֹת, מיר האַבּען 

עפעס פּליצלונג דערהאַלטען אַ כּריעף אַז דוּ האַסט דיך דערטרונקען, 
אִיז דאַס װאַר } דערצעהל אוּנם שׁאָן געשווינדער --- 


1 


יצחק ; יאַ! עס אִיז שׁאָן בּיי מיר בּעשטוּממט געוועזען זיך צוּ דער: 

טרענקען, אִיך בּין שאָן געוועזען בּיים בּרעג װאַסער, נאָר 
װי אִיךְ האַבּ אױפּגעהוֹיבּען דעם פוּם אַריין צוּ שפּרינגען האָט מיך 
עפּעס אֵיין שטאַרקער קראַפט אַיינגעהאַלטען אוּנ בּין געבּליבּען שטיין 
װי צוּמישט, אִיך האַבּ מיר אִיכּער געקלעהרט דאָס אִיבּער אַוֹי 
אַ קליינינקייט דאַרף מען זיך נישט דאַס לעבּען צוּ נעמען, עס האָט 
אִין מיר גלייך געבּליצט אֵיין גלוקקליכער געדאַנק דאַס אִיך זאָל מיך 
בּעקענען מיט די כּלה אָהן אַייהר וויסען, דאַרוּם בּין אִיך גלייך אַהין 
געפאַהרען אוּנ האַכּ מיך צוּם מחוּתּן דערפרעגט, נאָר צוגעהענדיג צוּ 
די טיר האַכּ אִיך מיך זעלבּסט איבּערגעפרעגט, װאַס װעט זין מיין 


:אויס רייד ווען דער מחותּן וועם מיך פרעגען װעגען סיין קאָמטען+ּֿ 


דער געדאַנק האָט זיך אִין מיר געויקעלט, אוּנ געבּליבּען שמעהן 
פּערקלעהרט האַלטענר די קלאַמקע אִין די האַנדן, לאַנג האַבּ אִיך נישט 
געקלעהרט אִיך בּין געפאַלען אוֹיף אֵיין שׂכל אַז מיין מחוֹתּן דאַרף 
נישט וויסען אַז אִיךְ בּין יצחק, אִיך האַכּ מיך פאָרגעשטעלט פאַר מיינע 


יכּלה אַז אִיך בִּין אֵיין פרעמדער מיר האַבּען פּערבּראַכט אִין ריירען 


וועניגער פוּן אַ האַלבּע שטוּנדע, נאָר װאַס זאָל אִיך אַייך זאָגעֶן אֵיהר 
זייט געווים נישט קיין מבינים אוֹיף אִיהר, עס אִיז זעלטענם צוּ געפינען 
אין אוּנזטשר געגענד אַזױ איין מעדכען, ענדליך האַבּ איך איהר 
ערקלעהרט אַז איך בּין איהר חהן. דיעוע װערטער האבּען 


זי אױפגעלעבּט אונ איך בּיו דער גלוּקקליכסטער אװף דער װעלט 
י(ער קושט זיינע עלטערען).' 


דוּ יצחק'ל דוּ האַסט דיך צוּ פּערלאָזען אוֹיף דיינע 
רן, אוּנ פון יעצט אָן זאָג מיר יצחק'ל װעסט דוּ זיך 
נעמען צוּם לערנען ? 


יצחק ; יאַ אִיך בּין דאַרוױף איינשטימוּנג, נאָר ניבּ מיר אַװױי אֵיין מלמד 


װאַס אִיך זאָל מיך קענען פוּן אִיהם פערבּעסערין . 


אברהם; אִיך װייס דוּ װילסט אִיךְ זאָל דיר אוֹיסזיכען אַזױ אֵיין מלמר 
װאַס זאָל דיך בּאַלר קענען אַרײן פירען אִין די קלאַססען וי 

מען לערנט רוּסיש. פּאָליש, דייטש. טערקיש. פּראַנצעזיש די פראַנצען 
זאָללען זיי דאָרט קענען מיט זייערע לְשׁוֹנוֹת פיה ! 


ייצחק; ניין פּאַטער אִיךְ מיין קיין אַנדרע שפּראַכען נאָר רק 


לערנען תּוֹרה. אַלסדען פּערלאַנג אִיך פוּן דיר דוּ זאָלסט מיר 


:ווייזען װער עס פערשטעהט אֵיין רעכט לשׁוֹן הקורש װאָרט דאָ אִין 


אָכטינען . : 


אברהם ; װאַס ריידסט דוּ עפּעס נאַרר אַיינער, קינדער אִין די װיגֶען 
קענען שאָן זאָגען פּשעטליך, פוּן אוֹיסעוייניג פוּן 4--4 
בּלעמיר , 


צחק { זי קענען נוּר די פּשעטליך אַלס אֵיין פּורים שפּיעל ווייל דער 


מלמד האָט אִין זײ דאַס אַרײין געקײלט אִין קאָפּ אַרײן, אָבּער 
אִין אַמת'ן פערשטעהט ער דען אֵיין װאָרט, קען דען אַיין קינרישעו 
שֵׂבֵל פערשטעהן די סוֹדוֹת פוּן אַ פּשעטיל } מיט די מלמדים אִיו ראַכ 
זעלבּע אַזוֹי װי מען האָט מיט זײי געלערענט אַזֹי לערנען זי מים 


אַנרערע, יאָ פּערשטאַנען, נישט פּערשמאַנען אַבּי אַהער די יענע 


מעשה.. 


אברהם ; פון ווען אָן בּיסט דוּ שאָן געװאָרען אַזױֹױ אַ מבין צוּ וויסען 
ער עס קען יאָ לערנען אוּנ ווער נישט. 


יצחק; פּן אייבּיג אָן בּין אִיךְ אֵיין מבין, א עס אִיו נישט דאָ אִין 


גאַנץ גאָסטינען אֵיין מענש װאָס זאָל קענען לערנען ריכטיג 


אַ פּרשה חוּמש. אוּג ווער ריידט נאָך פון אַזוֹי אֵיין ספר 0 ער 


האָט נאָך נישט געזעהען אִיז דאָך אַוראי נישט מעגליך אֵיין װאָרט צוּ' 


פערמייטשען אוֹיף פּראָסט יוּריש. 
אברהם; אוּנ געצעלע װעט אוֹיך נישט קענען+ 


יִצַחק ; ניין. מיר װעלען עס זיך גלייך אִיבּערצייגען. אִיך 


מיר יעצט אֵיין לשון קורש'ען בּלאַט, 


אברהם; ואוּ אִיו ער געצעלע? 
אסתר ; ער ליגט אִין קאָטערעל בּעהאַלטען. 


אברהם ; רופט אֵיהם אַרײן דעם שׁוֹטֹה, (ת= מיפ אַסתּין 


אריין געצעלען פוּן קאמערעל), 


נעצעל) (קוּמט אַרײן מים אֵיין בּעזעם אוֹיף די אַקסלען) שמע ישׂראָל מרייבּט 

אַרוֹיס דעם שֶׁר לייגם אִיהֶם אִין זיין רוּה אַריין, ער ויל 

דאָך אוּנץ פערפיהרען, אוּנ דער נאָך װעט ער פוּן אוּנץ זיך אוֹיסלאַכען 

מים אַ צוּנג בּיז צוּ דער ערר, טריבּט אֵיהם אִין זיין רוה אַרײן שמע 

ישׂראַל, לאָז ער װייזען ציצית. עס האָט זיך שׁוֹין פּערלאָפען אַפאַך 
אַזעלכע מעֲשׂיוֹת . : 


א 


יצַחק ; שרעק זיך נישט געצעלע אִיךְ בּין נישט קיין שֹׁר װאַרף אַװעק 


= כּעזעם, דוּ בּיסט נאָך נישם קיין סטרוּזש, קוּם אַהער 


-- 29 --- 


וועל אִיך דיר ווייזען װי לאַנג יוּדען וועלען נאָך זיין אִין גלות (אנ ווייום 
איהם דעם בּלאַט) , 


געצעל ! (קוּקט אריין אונ ציעט אוֹיף די אַקסלען) אִיךְ זעה נישט קיין +ין 

רעכט װאָרט די אוֹיגען שווינדלען מיר דאַס מוז זיין שדים 

לשׁוֹן, דער שוועהר װעט דאַס כּעסער פערשמעהן (א: װײוט אַנרהם'ן 
דעם בּלאָט) , 


אברהם ; (צינט אוֹיף די אַקפלען אוּנ װײיזט עס צוּריק געצעלען) מיר דאַכט זיך 


' 


אַז יצחק אִיז אַ חכם. 


משָה ; (קמט אַרײין אוים געבלייכט אַיינגעבויגען ער געט אֵיין האַסטיגען 
בלוקק אויה' יצחק'ן אוג בלייבט שטעהן ביי די טיר וי אַ צומישטער 


עשלי/-רשאר 


אברהם ; בּרוך הנּא ר' מֹשׁה װאָס זאָגט אֵיהר עפּעס ניעס, װאָס 
זענט אֵיהר עפּעס אַזוֹי אוױיסגעבּלײכמ. 


יצַחק; קומט אַהער ר' משה װאַס שטעהט אֵיהר בי די טיר זעצט 
אַייך, אִיהר זענט דאָך אוֹים מענש, װאָס אִיו מיט אַייךְ} 
(שטעלט איהם צוּ אֵיין שטוּהל) 


משה ! אַ קליינע פּויזע, ער היבּט אוֹיף די הענד אוּנ ריידם מים איינע ריהרענרע 

שמיממע) יצחק!...... יצחק!.... װי האַסט דוּ דיין שׂכל! 'װי 
האַסט דוּ דיין חִישׁ! װי האַסט דוּ דיין פייערדיגען קאָפּ! אַן אִיבּער 
אַזױ אֵיין דוּמהייט, אִיבּער אַזוֹי אַ נאַרישקײט זאָל זיך דיר אַיינפּאַללען 
דיין לעבּען אוּם צוּבּרענגען! אָמת --- דיין שׂכל האָט דיך צוּריק גע: 
האַלטען ! דיין שׂכל האָט דיך גערעטעט! נוּר װאַס דרוּקסט רוּ אַללעם 
אִין דיר 1 חל ..,,--אאישטט װאַס דיך קוועהלט. --- לאָזען מיר 
וויסען דיינע פּערבּאָרגענע שמערצען ...... --- יאַ דיין פּנים --- דיין פּנים 
שמייבעלט --- אָבּער דיין לעבּען אִיז אִין אֵיין געפאַהך (ער געהם צוּ צו 
אַנוּהט'ן) ר' אַברהם! װאַרוּם בּרענגסט דוּ דיין זאָהן צוּ אַועלכע 


שׁמערצען 1 ---װארוּם גיכּסט דוּ אִיהֶם נישט זיין פרייהייט,! ער אִיז 
דאָך אֵיין גוּם קינר! ער אִיז דאָך אֵיין בּן תּוֹרה, אֵיין עלוי, ער אִיז 
דאָך בּיי אונץ אַזױֹױ װוי אַיין בּרילאַנט פּערװאָרפּען צווי'שען סקאַלעס --- 
ר' אַברהם! װאַשׁ אָבּ די װאָלקענעם פוּן דיינע אוֹיגען, אוּנ בּעטראַכט 


דיין זֹאָהן מיט אֵיין טיעפען בּליקק (ציינענד דעם פיננער אוֹיף יצחק'ן) טיעף. 


זעהר טיעף"ייייי. 


פּאָרהאַנג פֿאַלט לאַנגזאַס 


-י" "יאר שי/י"שרישי"! 


פִיערְטֶע אַקְט 
עֶרְשְׁטֶע סְצֶענֶע 


(שטעלט פאָר אֵיין צוממער , רעכטס שטעהט אֵיין קנאַפע, אין מיטען 

שטעהט אֵין טיש מיט 4 שטולען, אונטער געשפרייט אֵיין דיװאַן, 

לינקס אִיז אַיין טיר װאַס פירט אֵין אַ צווייטען צוממער אַרײן, יצחק 
מיט לאהץ זיצען ביים טיש אוג ריידען). 


יארישרישארישרישרישר ריר שאר שרט 


יצחק ; זעהסט דוּ לאה'עלע גאָטט האָט אוּנץ געהאָלפען, מיר האַבּעך 


חתונה געהאַט. די גאָסטינוּנער חסידים זענען פוּן מיר שׁוֹין צוּ 

פּריערען, זיי האַבּען זיך אִין מיר ערקונדיגט אַז אִין מיר געפינט זיך 

מעהר תּוֹרֹה װי אִין זי חכמה, ר' יוֹנה דער גבּאי האָט מיר אַללײן 

געאָגט אַז ער קען נישט די העלפט װאָס אִיך אִין לערנען, אוֹיסער 

דיעזען בּין אִיך מעהר בּעקאַנט אִין אַנדערע א לאג וועלכע אִיךְ קען 
מיך אוֹיסַ גלייכען מיט די 1828 מענשען . 


לאה; יאַ---עס אִיז װאַהר --- דוּ פערמאָגסט אִין דיר פיהל קענטניסען, 

נאָר װאָס האַכּ אִיךְ פוּן דיינעץ קענטניסען אַז דוּ בּרענגסט 

דערפון קיין פּרנסה נישט, דוּ מווט דאָך גערענקען אַז דוּ בּיזט שׁוין 

היינם קיין בחור נישט דאַרפסט דוּ דאָך שׁוֹין צוּ קלעהרען אויף אֵיין 
תּכלית פּרנסה... 


יצח יוֹא! עס אִיז מיר שְׁאָן אַייניגע מאַל געקוּמען אוֹיף די געראָגקען 
נאָר אִיך כּעם דיך זעהר װאַס קען זיין איּנזער בּעשעפטיגונג 


פֿיין זאָ אֵיין קליינעם קאַפּיטאַל, װאַס װעט שאָן זיין מיר װעלען זיך 

שי אֵיין געשעפט אונ עס װעט אונץ גאָטט בּעהיט נישט 

2 בּלייבּען מיר דאָך אַרעם. דאַרוּם מוזען מיר געדוּלר האַבּען 

װאַרמען אַוֹי לאַנג בּיו נאָטט װעם אונץ צוּ שיקקען אַ גוּטע 
כּרנסה . . 

לאה; דאָס אִיז קיינע ווערטער נישט, װי לאַנג נאָך װעלען מיר 

ואַרטען, מיר האַבּען שאָן גענוג גערולדיגט, רער מענש יא 

נישט פיעל אִיבּער קלעהרען מיר וענען אִין נאָטטעס מאַכט, וען מי 

וועלען זיך נעם ען צוּ טהוּן. װעט אונץ נאָמט צוּ העלפען, אוג : 

מיר זאָלען װאַרטען קענען מיר חלילה אִין אַ קורצער צייט דאַם געלר 
פערנוצען. 


יצחק ; זי רוהיג לאה'עלע, זי רוהיג דאַס אִיז שׁוֹין מיין זאַך, דאַלױף 

בִּין אִיךְ פעראַנטװאָרטליך, אִיך: װעל שׁוֹין זעהען עס זאָל 

קאָממען צוּ אֵיין צוועק, מיר וועלען שׁוֹין לאַנג נישט נוצען פוּן אוּנזער 
קאַפּיטאַל, 


לאה (פערקלעהרט זיך ענדליך לייגט זיך אוֹיף די קנאַפּע) ואס קען דאַס 

בּעדייטען + ווען אִיך רייד פון אוּנזער בּעשעפטיגונג פערליר 
אִיך דעם גאַנצען מוטה. אוג בּלייבּ פערערגערט, אִיך בּעניידע דעם 
אַרמען אַרבּײיטער װעלכער האָט נישט ליגען געלד אִין בּאַר, זיינע 
פּרוֹי זיצם זיך אִין דער היים גלוקקליך אֶהן זאָרג, װי אַ גראַפּינע, אִיך 
שטעל מיר פאָר אִיהר פריירע פון דעם מאַנ װאָס זי ערװאַרט דאַס 
געלד װאַס דער מאַנן װעט אִיהר לגע פאַר זיינע אַרבּײט, אַ-ער 

װי אוּנגלוּקקליך בּין אִיך אוֹיף דער וועלט געפאַלען (אוּג וויינט) , 


יצחק + (שטעלם זי אוֹיף) װאַס אִיז לאה'עלע נאָטט אִיז מיט דיר, פערליר 

נישט דיין האָפפּנונג, דוּ בּיסט נאָך אֵיין יונג קינד, שאָן גענוג 

געריידט פוּן פּוסטע אי 2 יה וועלען יעצט מאַכען אַ וויזיטע בּיי 
מיינע עלטערן וועלען מיר דאָרט אוּנזער הוּמאָר בּע;וּסטיגען. 


לאה + (אויפשטעהענד פוּן די קנאַפּש) יאַ גוּם װאַס דוּ האַסט מיך דערמאַ:ט. 
מיר מוּזען גלייך געהן צוּ אָסתּר'ן דען זי האָט טיר בּעפוילען 
אַז זי אִיז נישט געוונר 


יצחק ; ! װאַס פעהלםט אִיהר? 
לאה: ד ר מאַן האָט זי געש לאָג גען (זי ציעם זיך איבֶּער די אוֹיבּער קליידער), 


יצחק ; שוין וייטער געשלאָגען+ עם אִיז נישט צוּ האַלטען מיט 
אִיהם, װאַס מיינט ער. מיט זיך. די װעלט האָט זיך אִיכּער 
געקעהרט? מיר וועלען אִיהם שווייגען ? װאַס האַלט עֶר זי פאַר אִ' 
מנשׂר'ל אָ ניין! צוּ דעם װעל אִיך נישט צוּ לאָז (ער ציעם זיך א 
דעם אוֹיבּער אנצוּג) קוּם אַהין שנעלל אִיך וועל איהם לערנ נען װי צוֹ 
בּעהאַנדלען אַ פרוֹי, ער זאָל אִיבּער רעכנען אוֹיף ויפיהל פים ער 
געהט .. 


לא ? אַר רוּ זאָלסט ריך נישם אונטע רשטעהן צו שלאָגען אֵיהם . 


=! 


יצחק; ניין. אִיך װעל אִיהֶם נישט שלאָגען. אִיך װעל נאָר זעהען 
אֶסתֹּר זאָל פוּן אִיהם אוֹיפגעבּינדען װוערען (געהען אנ) 


צְוֵוייטַע 


קלאַפּט ביי די שיר אַייניגע מאַל רייכמאַן מים עדעלזאָהנען 
קומען אַרײן) 


עדעלזאהן ; זעהען זי הערר פּרינצעפּאַל, היער װאָהנט מיין פריינר 


יִזאַק פיינקונד. 


רייכמאן ; ער אִיזט יעצט צּ הױוע+ 


עדעלזאהן : געוויסס אִיז ער אִין צוייטען צוממער (את קאַפּט אָן די 
מיר פוּן צוויימען צוממער) ניין ער אִיז ניכט דאָ (אונ עפענט די 
מיר) זיצען ײ ייער אייניגע סקונדען הערר פּרינצעפּאַל אִיךְ וועררע 


איהם אויפזוכען געויס אִיו ער אִין גאָרטען -- 


רייכמאן ; ניין! דוּ כּרוֹיכסט אִיהם ניכט אוֹיפצוזוּכען, ווען דער צוּמטער 
אִיז אָפּען ווירר ער געוים גלייך קאָממעןיי 


עדעלזאהן ; ; יאַ זי האַכּען רעכט (אוּנ זעצ 


== 96 -- 
ען זיךְ בּיים טיש), 


רייכמאן : פילייכט אִיז דאָך מעגליך דוּ זאָלסט בּיי מיר װייטער 
בּלייבּען אִיךְ װאָלטע דיר דיין געַהאַלט פערהעכערט. 


עדעלזאהן : ניין הערר פּרינצעפּאַל, עס אִיז אונם נגליך , זי האַבּען 

פערגעסען דאַס מיין פּאַטער אִיז געשטאָרבּען אונ האָט 
אוֹיף מיר פערשריעבּען זיינו געשעפטען. אוּנ מיינע מוטער א סט אִיז 
ניכט אִין שמאַנד זאָ אֵיין גרוֹיס געשעפט צוּ פיהרען. אַלסר ען דיעזען 
מאַנן יִזאַק פיינקונד קאָננען זי דרייסט נעמען אוֹיף מיין אָרט ער אִיוט 
דאֵצוּ נאָך מעהר געלעהרנט אַלס אִיךְ. זי ווערדען פוּן אֵיהם זעהר צוּ 
פריערען זיין, ער ווירד אוֹיף פינף אונד צװאַנציג רובּעל װאָכענטליך 

אוֹיך בּעשטעהען. 


רייכמאן ; אוֹיף דעם פּרײז אִיז מיר ניכט קיין אוּנטער שיער, אִיך 

קאַנן אִיהם א מעהר צאַהלען. נאָר ער זאָל מיך מריי 

דיענען, אִיךְ זאָל מיך אוֹיף אֵיהם קאַננען פּערלאָזען.. 

אַך ---- וו = מריי דיענען ? דאַרוֹף בּין אִיך פער: 

אַנטװאָרטליך . דאַרוֹף קאָננען זי שׁאָן רוּהיג זיין, ווען 

זי װערדען נאָר מיט אֵיהם ריידען דאַנן װערדען זי פוּן אִיהם זין 
כאַראַקטער ערקענגען . 


עדעלזאהן 


+ ירע יע רה ר רעה 


דְרִיסֶע. פְגֶּענֶע 


שמעיה ; (שטפֿעד) געה דוּ! 

יונה: געה דוּ! 

שמעיה: געה דו! פייא קומען אַרײן) 

יונה: שמץעיה: אנוּמען אווענד, 

עדעלזאהן : גוּט יאהר , װעמען זוכט איהר ראָ? 


ארב גי ;טייצ יט 
=== 5222 


טי ?ופ וב 
1 0 44 


יונה; װי הייסט װעמען מיר זוּכען, ווייסט אִיהר דען נישט בּיי וועמע 
ר * א זענען ? 


= ו 


עדעלזאהן : ער 


יונה. זײ ר אַז ערז 


2 יל = = גל יירי ר ריפ 
ן , + =+ ' אַי ייו = אן 


: עֲ { ---- דאָס אִיז (' ויראי = 1 = גענר = אַײיג ענםט זליך יי 


: 


} 


ועגען װאָס 


זענט אִיהֹר געקוּמען! 


עדעלזאהן ; װענען װאַס זענט אֵיהר אַזוֹי נייגעהריג צוּ וויסען ? 


וװ 8 = : 
עך) 


יונה ; אָט --- אַזוױֹי גל פַשׁוט, אֵיהר זענם געווים נישט קיין היגע ? 
האַ?' 


עדעלזאהן ; 


יונה ; אוב אַזוֹי נאַט אַייךְ שׁלום עליכ 


== = 
אונד +ז רייכטאנען) 


יי נריירה דו האוד יי 
(ער גרײיכם | האנד צוֹ עדעלואהנ?ן 
= + {| 


שֹׁמִעִיה ; (גרייכט רײכמאַנגן די ליג ) שׁ.. שׁ. שׁלוֹם עליכם 


רייכמאן ; די דעכמע האַנד גיבּט מען רי עזע 


אווייר פיי ר יייי - ייא 
י = , = = ו- -=, א 


אֵיהר זאָלט אִיהם דערפאַר נישט 


האָרץ װאָרום ער אִיז געבּוירען אַ געלינקטער. 


יי 5 +)+ = (| די יא ' 
רייכמאן ; פעה! דאַס אִיז נישט שעהן צווישען מענשען, 


זאהן ; װאָרום שאָקעלט ער זיך אַזוֹיז 


דאָס אִיז א יך אַיין געכוירענער תזירדיט זיר דאס 


= = ו 2;- ;2 = ע'י'י. עו 


ער לערנען אַז ער איז אַ כּישן װאַרו 
ריידט עֶר זאָ װיינוג 


יונה ; דברים כּטלים ריידם ער זעהר 
תּוֹרה , 


וייטג. ער. רײהקש 


עדעלזאו הן ! לוים װי אִיך פערשטעה זענט אִיהר געקוּמען 
לערנען תּוֹרה, 


יונֵה ; ניין! יצחק דאַרף נישט בּײי 
פוּן אוּנץ, 


פִירְמָּע פְצֶענְק 


(יצחק מיט לאהן קומען אריין אונ ב טיר) 


לא 1 זעהסט דוּ די חק'ל ר ער : שטע נאָך : װאָס מ יױ 
! האַבּען זיך דערמאַנט (יצחק מיט לאה'ן א אוֹיף די אוינען אוּנ ווערען 


יי" *ִ* ויה ייו * * סא זיף* זי די 
ערשראקען , יצחק װערט פּלוצלינג ערפריים אוּן לויפט צוּ ערעלזאהנען אוּנ קוּשען זיך) 


יצחק; אַך עדעלזאָהן ! װ | געה ריי ר 


/' 
דוּ געזונר ? 


עדעלזאהן ; | אַנק. זױ געהט עס דיר מין פריינר , 
וואהל נאָך די האָכצייט } 


י יּ -י יי ולל 5 יי יי אי גלוקקלי 

יצָחק; יאַ , אִיך בּין צוּ פריעדען פאָן מיין גלוקק , אך װי גלוקקליך 

בין י יעצט ווען אִיך פמס רר +ו אסטען בּין ,; די 

ליעבּע פאָן פריינדשאַפט אִיז צוּ דיר זאָ צו דאַפ אִיך װאָלט 
פר ריר טײן ( 


זא געליעכּט 


עדעלזאהן ; וואַק בּיי נאָטט זאָללסט דוּ 
בי מיר (אונ קישען זיךְ) . 


יצח וק: (צייגענד אוֹיף רייכמאנען) װוער אִיז דיעזער מאַנן ? 


ׂ : : י ר רייר מאי 
נדטל אהו ; ריעוער טאַנן אִיוט מיין פּו , = -ײַן 


יי . 


-- טע -- 


דאַס אִין העררן רייכמאַן } דער פּאַכּריקאַנט 


וער צוקקער פאבּריק } 


4 יא יוייי תרוייר 
5 א שש | } | 4 


(עררייכט די האַנד צוּ רײיכטאַנען) עס אִיזט מיר זעהר ליעב אונד 
אַנגענעהם דאַס זאָ אֵיין מאַנן מיך אַ זיין צוּממער בּעזוכט 
(צייגענד די שׁטוּהל) זיצען זי הערר רײיכמאַן ר זעצט זיך, יצחק שטעלט 


א 


פּוֹיר זיינע פרוֹי פאַר עדעלזאו הנען אוּנ רייכמאנען אללע זעצען זִיךְ מים פריינדליבע בּלוּקען 


יוֹנה מיט שמעיהץץ שטע הען רעכטס אִין א ווינקעל אוּנ ריידען צווישען זיך) 


עדעלזא הן ; דוּ כּיסט געוויס נייגעהריג צוּ וויסען פאָן טיין פּלוּצלונג 
ה גרקאָממען צוּ ר 


יצחק ; יאַ עס ואוּנדערט מיך זעהר . 


עדעלזאָהן ; אִיך װאָלטע דיר זאַגען נאָר אִיך רענקע פילייכט וועררע 
אִיך דאַמיט דיינע פרוי בּעליידיגען . 


לאה: עס שאַרעט ניכט . אִיך ערלויבּע , 


1 ,/ 


עדעלזאהן ; אוֹיכּ זי געכּען מיר די פריהײיט דאַנקע אִיךְ אִיהנען 

אוּנד בּיטטע ענטשׁוּלדיגין , (װענדעם זיך צוּ יצחקן) יִזאַק 

מיין פריינד . דוּ פיעלסט געוים דאָס אוּנזער פריינרשאַפט אִיז 

אוּנבּעגרעניצט . אַלסדען מוּססע אִיך דיך אָנפראַגען אױבּ דוּ בּיסט 
אַיינשטיממונג מיינע שטעללע אִיבּער צוּ נעמען . 


יצחק ; װאַס דיינע שטעללע אִיבּער צוּ נעמען 1 . ניין ! דאַרויף בִּין 

איך ניכם געאַנען . דאָס הײסם װײל דוּ מים מיר 

בּעפריינדעם בּיסט װאָלסט דוּ מיר דיין לעפעל עסען שענקען. גיין ! 
דאַס אִיז ניט רעכט פּאָן דיינער זייטע . 


עדעלזאהן ; נײַן מיין. פריינר . דוּ פערשטעהסט דאָך מיך ניכט . 
אִיך מוססע זאָ װי זאָ מיינע ‏ שטעללע פערלאַססען . 
דען מיין פּאַטער אִיזט געשטאָרבּען אוג האָט מיר... 


-- 80 
װ : זער 
יצחק : { (לאזט איהם נים אס ריידען אוּנ ווערט ערש װאַס ? דיין פאַם 
= ופי א = א = 5 ! * יארלגריג |/ :יש 0 יור 
אִיזט א 0 ? אַן 8 | גאָםם . וא א וָ 


יונגער מענש. אַ שאַרע אַ שאַרע. שאָן לאַנג אִיז פאָן 


ריעזען צוּפאַלל ? 


פִי = וי אי לו ,ייט + ואר תירת וופארוזי פארידלפר (או 
/' עלזאו 1 { שאָן פינף װאָכען פֿאָרי-ע 


יצחק + ערגער דיך ניכט מיין פריינד . פערגעס ניכט 


דוּ בּיסט דאָך אֵיין שואַבער מענש. גאָטט זא 
בּעהיטען פאָן אַ זעלבע שמערצען . 

עדעלזאהן ; ערגרייפענד די האַס . ואַק. יזאַק! דו בּיסט דער בּעסטער 
פאָן אַללע מ פריינדע אַן דיר ערקאָננע אִיךְ 

יי יה = אל :י = אל וז ייז + שי 

טרייהייט רער קװאַל פֿאָן דיין כאַראַקטער אִיו הס 
האַסט מיר שאָן פיהל גענארען געטה זן, אוּנד אִיך בּין ניע 
זוטן == א נקכבארקייט 


שמאַנד דיר דאַנקכּאַר צוּ זיין נאָר מים דיעזען דאַנקבּ 
נצט צוּ דיר וועגען מיינע שטעללע צו פערטרעטע 


יי 
= 


יצחק ; װאָס אִיז דאָרט היינט דיין 
עדעלזאהן ; קאַססירער + 
יצחק : זאָ ? קאַססירער . אוּנד רוּ פּערלאָסט עס 


עדעלזאהן ; אִיך מוּם עס פּערלאַססען רע 
זיינע געשעפטען פּערשריעבּען . אוּנ 
זעלבּסט רי געשעפטען ניכט פיהרען מיט פרעמרע 
דען פיר דיר אִיז מיינע שטעללע זעהר 


יצחק . ; יאַ ! אִיך כּעשטעהע דאַרוֹף נאָר מיר מוּסען 2 רע 
העררן פּרינצעפּאַל אוֹיכּ ער ווירד וֹיף מיר אַיינשט 


רייכמאן ; ווירד ווערען דאַפּ 
ר אַייניגע װאָרטען אִין געהיים דורבריירען . 


יצחק : : (צ נייגענד צו דרי טיר פוּן צווייםי ען | צוממער) בּיטטע זעהר . ערלויבען {* + 


(יצחק מיט רייכמאנען נעהן אדיין) . 


עדעלזאהן : יאָס זאַגען זיא פרוי פיינקונד , זינד זי צוּ פריערען 
פּאָן מיין פּראָיעקט + 


ילֹאח; יאַ העררן עדעלזאָהן , אִיך בּין דאַפאָן זעהר צוּ פריערען געבּע 
גאָט דער פּראָיעקט זאָל אוֹים געפיהרט ווערען . 


ייְנָדק } (קוקט זיך אוּם) זעהסט דוּ שמעיה . מיר ריידען דאָ אַזוֹי לאַנג אוּנ 
מיר האַבּען פערגעסען אַן יצחקץן . 


שמעיה ; דאַס אִיז אַלם ווייל דוּ האָסט דרייפום , 


! װאַס אִיז דאַס עפּעס פאַרע װאָרט ? 


שמעיה ; גלאַט פּשׁוּט . ווייל דוּ פערדרייסט מיך פוּן קאָפּ בִּיו פים , 
מיר ווערען צו סישט גנ פערדרייט : אַזױ װוי צויי 
בּיים כּפּרוֹת שלאָגען... 


יונה ; ה ח חַ חַ זעהר אַ גוּם װאָרט, שמעיה דוּ בּיסט אַ חכם . 
שי עיה : אַוודראי נישט קיין בּהמה . 


שמעיה , װעט יצחק קענען זיין רב אָרער נישט} 


שמעיה ? (שטיפענד) אוּנ 

יונה + לויםט װי אִיךְ זעה װעם ער קענען װאָרין לערנען קען ער 

גום . פסקנען שׁאַלוֹת קען ער גוּט. נאָר דער אֵיינֶער חסרון 

װאַס ער טראָגט דעם האַרטען קאָלנער . װועם מען אֵיהם נייטען אוֹיס 

צוּ טהון, אנ ער ועם מוען אויס טדון , אַנדערש קען ער בי 
אונץ קיין רב ניםט זין. 


שָׁמזעִיה } (פערחישט זיך) דוּ ווייסטם ר' יונה װאָס אִיךְ האַב מיר יעצט 
אִיבּער געקלעהרם . קוּם אַהיים אוּנ זאָג אַ גוּטע נאַכט. 


(פערוואוּנדערט) װוי הייסט 


; פאָלג. מיך , קוּם אַהײם אוּנ זאָג אַ גוטע נאַכט, דערמאַן 
זיך נאָר װאָס מיר האַכּען אַלם בּיי אִיהֶם צוּ פּוֹעלין 
די פינגער) אוֹים צוּ טהוּן זיך דעם האַרטען קאָלנער , צוּ 
לאָזען זיך װאַקסען די פּאוֹת , אָן צוּ מהון זיך אַ ספּאָרעק מיט אַ 
פּעלץ , צוּ טראָגען ווייסע לאַנגע זאָקען , מיט פּאַנטאָפּעל , אַפּ צוּ 
געװיינען זיך צוּ שישקען מיט די דייטשליך , אוּג זיין װוייבּ וועם קיין 
קופּקע אוֹיך נישט וועלען אָנטהוּן + --- 


שמעיה 


יונה ! עֶה שאָן , דאַס אִיז חוֹזק --- (מיפ אַ גמרא נגון) ווען ער װעט נאָר 

אַרײן אֵין אונזערע שיכעלעך . בּאַם כּים כּאם! װען ער װעם 

נאָר דערטאַפּען דעם ערשטען פּדיוֹן, טשאַך. ם טשאָך ! וועט 
ער בּאלד זאָגען הרי אֹתּם מקורש 


שמעיה + אמת ר' יונה ! אמת אמת --- אַפּדין מאַכט פאַר אַליט 
נאָר מיר מוּזען אִיהם אָבּער פרעגען אויבּ ער װעט זיך דאָס 
אונטער נעמען . 
קיין פּתי, פאַר װאַס זאָל ער רען נישט װעלען 
פּולישע גולדען פּאַר אֵיהם צוּ זאַמען נעמען יערע 
װאָך צװאַנציג נוּלרען . חוּץ אַ חהונה, אַ בּרית , אַ כּיכּוּר יוֹם טוב, 
אַ דרשה געלר , אַ לעצט געלר, : קוּם א אַ דאָס א ייענץי, 
(קיּק8 זיך אים) וואוּ אִיו ער שאָן ווייטער געגאַנגען ? דאַס אִין גאָר קיין 
מעלה נישט פאַר אוּנץ אִין זיין איינענע היים קיין מינוט נישט אֵיינצוּזיצען , 
שמעיה ! געה אוּנ פרעג זיין װײיבּ װאוּ ער אִין. 


מעיה 4 (שטיפענד) פרעג דוּ ! 
תי זזי גָּ 
וונה ; (שטיפענד) פרעג דו ! 


שמעיה ? (שטיפענר) פרעג דוּ ! 


יונה } (צי לאהץן) זאָגט נאַר ר' יצחק'ס װיבּ . װאוּ אִיו יעצט 


: 


אַייהר מאַן } 


לאה ; מיין מאַן אִיז אִין צווייטען צוממער . ער קוּמט גלייך אַדײן 
וועגען װאַס דאַרפט אִיהר אִיהם ? 


קנה ; עֶה דאַס אִיו נישט קיין װייבּרישע זאַכען, מיר מווען מיט 
אֵיהם אַללײין ריירען : 


אוֹיבּ זאָ , מוזט אֵיהר געדולר האַבּען אֵייגיגע מינוטען , 
זעצט אַייךְ . 


שאָן גענוג געזעסען , געהט אַרײן אונ זאָגט אֵיהם 
מיט שמעיה'ן װאַרטען אוֹיף אִיהם װעט ער בֹּאַלר 
אַרײן קומען . 


עדעלזאהן ; יעצט קען מען נישט אַרײן געהן. ער רײרעט 
אֵיין מענש . 


יה } (אויפנערענט) אוּנ װאָס אִיו! אַז ער רידט מיט אֵיין מענש, אוּנ 
מיר זענען נישט קיין מענשען ? (יצחק מים רײכמאַנען קוּמען אַרײן) 


יצחק: יאַ, יאַ -- הערר פּרינצעפּאַל, אִיך. װערדע אִיהנען טרײ 
דיענען . אִיך גלױבּע זי װעררען פּאָן מיר צוּ פריערען זיין . 
רייכמאן ; יאַ געויס אִיך בּעמערקע אִיהנען אַלם אֵיין קלוגען מאַנן . 


עַדעלְזאהן ; (שטעלם זיך אייף) ‏ נו ט פּרינצעפּאַל , װי געפאָלט 
איהנען דיעזער מאַנן ‏ 


* 


רייכמאן ‏ מיר האַבּען שאָן געענדיגט , 1 בּלייבּט שאָן 


וו אט שמעיה'ן געהן אין מיטען אר | צווישען אללע) : 


יונה : שמעיה ; האָט קיין פּעראִיבּעל מיר דאַרפען מיט יצחק'ן עפּעם 
ריירען . 


יצחק; מיט מיר 1 אױגענבּליקק { זייטשע מוֹחל זיצט אַ פְּאֶהר מינומען , 


יונה ; שאָן ווייטער זיצען , פּלאַי פּלאִים , װי דער יצר הרע האָם 
אַיהם אַרוּם גענוּמען , אַגוּמע נאַכט יצחק'ל אִיך פוז דיר שאָן 
זאַגען אַז דוּ האַסט קיין דרך אָרץ נישט, (אוג װיל אַװעק געהן) 
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יצַחק ; (ליי אִים נאן) קוּמט נוּר ר' יוֹנה װאַס לויפט אִיהר אַזוֹי שנעלל, 
ר זענט דאָך בּיי מיר אֵיין גאַסט , קוּמט נוּר צוּריק װאָס 
היינט עפּעס נייעם ? 


יונה ; (געהט צוריק) אָבּער נאָך פאַרע נייעס יצחק'ל , ה הַ הַ, װען ה 
וועסט עס דער הערען װעסט דוּ מינען אַו עס אִין היינט 
שׂמחת תּוֹרה , נאָר האַלם , (דעם פינגער אוֹיף די נאָז) אַייל דיך נישט ! די 


זאַך מוּז געריידט װוערען אונטער פיר אוֹינען, דאַס הייסט אונטעוי 
פינף אויגען . שמעיה מעג אוֹיך הערען.. . 


יצחק : (אונגעדולדיג); פילייכט קענען מיר די זאַך אוֹיף אֵיין אַנדערע 
צייט אָב ליינען ? 


יונה; הי יי דוּ זאָללסט אַ זעלכעם זאַגען?! האַסט דוּ שׂבלזּ 
מיר זענען בּיי דיר בּיליגער װי די דייטשען?! מפי ! (אינ װיל 


אוועק געהן) , 


יצחק ; לויפט נישט אַװעק ר' יונה, ווען אִיהר וילט דאָרך אוֹים יעצט, 
ווע זיין יעצט.. 


יונה ; יעצם סוּז מען די זאַך אַ דאָרך ריירדען נאָר יעצט, 


יצחק; קערט זִיך צוּ רייכמאַנען אוּנד צוּ עדעלואָהן) כבּיטטע ענטשולדיגונג 
אויף אַייניגע מינוּטען, אִיך מוּז זיי שאָן דיעזעס צוּ ליעבּ טהון , 
דען זיי װאָלטען מיך פּערהאַססען. 


רייכמאו : עדעלזאהן ; { ניטטע זעהר, ניממע, יצחק מיט שמעיה אוֹיךְ 


יונה געהען אִין צווייטען צוּממער אריין), 


עדעל זואה הן { זעהר כאַראַקטער לויזע מענשען גיבּען נאָך בּיי אַייך אִין 
גאָסטינין . 


לאה ; יאַ, נאָר מיר זענען שׁאָן צוּ זי צוּ געװאָהנט. 
רייכמאן ; ווער זענען דיעזע לייטע? 


לאה; דער אַלטער מאַנן אִיזט דער גבּאי. אוּנד דער יוּנגער מאַנן אִיוט 
די שַׁמָשְׁתֶּעס זאָהן, געוויס זענען זיי געקומען וועגען אֵיין נדבה, 


רייכמאן + זאָ1ּ ווענען אֵיין נדבה}! אִיוט עס זעהר אֵין װאָהלטהאַט 

פֿאָן זאָלכע לייריג געהערם, װאַרשײנליך זעננען זיי אוך 

מיט גליעדער צוּ די סוממע, נאָר עס אִיז זי ניכט צוּ פעררענקען, 

דען גכּאִים אויך שמשים קעננען ניעמאַלס פאָן זייערע געשעפטען צוּ אֵיין 
קאַפּיטאַל גרייכען. 


עדעלזאהן ; עס אִיזט זעהר ריכטיג. זי זונדען גוּט בּעקאַנט אַן זעלכע 
געשעפטען, נ = יע א 2 טא א 24 אי 


לאָזען מיר צוּריק געהן װאָס מיר געשפּראָכען האַבּען, זינדען ױ 


זִ 


צוּפריערען פאָן מיין פריינד. 


רייכמאן , אַך זעהר, זעהר אֵיין געלעהרנטער מאַנן, (עררייכענד די האַנד) 
אִיך דאַנקע דיר ערעלזאָהן פיר דיינע רעקאָמענדאַציאָן, אִיך 
רעכנע פאָן אֵיהם פיהל נוטצען צוּ האַבּען.. 


לאה + (רייכט די האַנד צוּ עדעלזאהנען) אִיך דאַנקע אִיהנען עבּען פיר אֵיהר 
בּעמוּהונג אונד פיר אֵיהר ערעל האַרץ ניכט אוּמואָנסט רוּפט 
מען אִיהנען ערעלזאָהן .. 


עדעלזאהן ; פאָן מיינער זייט אִיזט אַללעס צוּ וועניג. אִיהר וועהרטער 
געמאַל האָט בּיי מיר מעהר דאַנקבּאַרקײט פערריענט ער 
האָט מיך שאָן פיהל מאַל פּאָן טוט גערעטטעט.. 


לאה : זאָ געוויסס האָט ער אַן אֵיהנען זאָ אֵיין צערטליכקייט ערקעננגט 
וועלכעס האָט זאָ אַיין פאָדעררונג פּערלאַנגט, (יצחק קוּמט אַרין 
טיט אֵיין געלאכטער) 


יצחס , האָט אִיהר געהערט נייעס, חַחַ חַחַחַ 


אללע ; װאָס אִיז יזאַק? װאַס אִיו}. 


יצחק; (לאַכט) גיװאַלד . אִיךְ האַבּ שאָן קיין זייטען ניכט חַ חַ חַ! אֵיהר 
ווייסט וועגען וועלכען זי זענען געקומען, (אוּנ האַלט זיך די זיימען) 


אללע! ועגען אֵיין נדבה } 
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יצחק. ניין ! זיי זענען געקוּמען מיך אוֹיף נעמען פֿאַר נאָסטאָנינעוּ 
רב (אַללע שיטען אוֹיס מיט אֵיין געלאכטער) , 


װי זענען זיי יעצט 1 


דרינען זיצען זיי אוּנד װאַרטען אויף אֵיין אַנטװאָרט, קאָממט 
אַללע אַרײין װירדען מיר שפּילען אֵיין קאָמישע סצענע, (אַללע 
געהן אִין צווייטען צוּממער אַריין לאַכענד) . 


עלאר 


פֵינְפֶטֶע סְצֶענֶע 


{עס קוממען אַרײן אברהם, חנה, אֶפֹתר פערבינדען די האַנר מיט 
דעם קאָפ) 


46 56 א" 


אברהם; האַ! עפּעס קיינער נישט ראָ? 
אסתר ; געוויס אִיז ער אִין צווייטען צוּממער. 


חנה ‏ (קיקפ אַריין אִין צווייטען צוּממער) יאַ ער אִיז דאָ, לעבּען זאָל ער, 
די תּוֹרה לייכט אִיהם פוּן זיין פּנים אַ ראָבּ (אַנרהם מיט אֶסתּר'ן 
קיקען אַרין) , 


אברהם; אָמת! ער אִיו ראָ, קומט אַרין וועלען מיר מקבּל נחת זיין 
פוּן אִיהם . 


אסתר; ניין! לאָזען מיר יעצט נישט אַרײן געהן, מיר שיינט עס אֵין 
יש 
ראָ בּיי אֵיהם מענשען. 


אברהם; אֵה, יאַ אִיך זעה עפּעס צוויי דייטשען אונ צוויי יורען שטעהען 
פערקעהרט מיט די פָּנימער מען קען זיי נישט דערקענען. 


חנה} אוֹיבּ עס אִיו דאָ דרינען בּלוים מאַנס פּערשוינען װעל אִיך מיט 
אָסתּר'ן נישט אַרין געהן, 


* ול *"יפף 


אבּרהם ; אונ אִיך װעל אוֹיך נישט אַרין גע 


ו } 
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דייטשען משׁוּמָדִים זי זאָלען פוּן אונס חווק מאַכען . האַכּען מיר זי 


1 


יעצט געלאָזט אֵין מיטען לאַכען, אוּנ מיר זענען אַװעק געגאַנגען. 


אֵיהר אמת , אָדער ניין פּ 


אַיהר הערט . אָט געהם ער דאָ װעט 


= וויי = י"ר" דיי -זגאריי דאר יי פורייי *ארף ה"יא" יי 
צחק לאה רייכמאן עדעלזאהן קוּמען אַרײן אוּנ לאַכען) ג 


(געהט יצחק'ן אַ קייגען) װאַס טיט דיר אַזױ הנאָה 

אִיז ? דיין טאַטע אִיז בּעגליקקט געװאָרען 1 שאָן גאַנץ ל 
נישט געהערט קיין חרפּוֹת פוּן ריר, אַלס די שלעכטע חברים , 
שלעכטע חברים + (יצחק ווינקט צוּ זיין פאַטער ער ואֵל רדאס נישט ריידען) * װאָרום 
האַסט דוּ פון ר' יונה'ן מיט שמעיהן חוֹזק געמאַכט, װאַס אִיו מיט 
דיר דער מעהר ? װי האַסט דוּ דיין דרך אָרץ 4 דיין לערנען האָט בּיי 
דיר די װערט אַזֹי װי אֵיין נָזִם וְהֶב בּאַף חֲזִיר. אוֹיך בּיזט דו אֵיין 
אַכזֶר אוֹיף דיין אַיינען לעכּען, ווייל דוּ פערזאָגסט דיך פוּן אַזוֹי אַנוטע 
פּרנסה . װי לאַנג נאָך װעסט דוּ דיין פלייש עסען . גירענק די שטראָף 

פון דיין פּאָטער .. 


' 


יצחק { קיין װעלט אִיו שאָן ניט ראָ, אַז דוּ קענסט אוֹיך אַ ועלכ 


ליק זאַנען . עס אִיז נישט מעהר דערפוּן צוּ מאַכען 
אֵיין טעאַטער . װי קען מען פוּן מיר אַ זעלכעס פּערלאַנ גען ? וי קען אִיך 
מיך אַ זעלכעס אוּנטער נעהמען, אִיך קען דאָך נישט אֵיין צעהנט 
חלק װאָס אֵיין רב דאַרף צוּ קענען . אוּנ צווייטענס וען אִיך װאָלט יאָ 
זיין פעהיג צוּ דעם . אִיז אויך נישט קיין געשעפט צוּ זיין גאָסטינינער 
רב אַז ר' יונה מיט שמעיהן זאָלען פֿאַר מיר דאַרפען צוּ זאַממען 
נעמען אִין שטערטיל צװאַנציג פּױלישע גוּלדען אַ װאָך אִיו רען נישט 
פיהל שענער אונ בּעסער אַז אִיך האָבּ געלעגענהים צו בּעקוּמען 

דרייסיג רוּבּל אַװאָך י 


אללְץ ; (פערוואונדערפ) דרייסיג רוּבּל אַװאָך } 


יצחק : יאַ דרייסינ רובּל יערע װאָך (ציינענד אוֹיף עדעלזאהנע 4 
דיעזער מאַנן אִיז מיין בּעסטער פריינר. זיין 6 אי 
ערעלזאָהן , בּיז יעצט װאַר ער קאַססירער בַּיי (צינע:ד אויף רייכטאנען) 
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יצחק ; דאָס אִיז קיינע װאָרטער נישט. 
וטען , װעל אִיך מיט בּייזען אויך 


אברהם ; (פיפערנט). אוי 


יף כים דינע ונ 
קען נישט, ווי אונ װעל נישט 
רב אונ גענוג , (אונ קערט זיך אַװעק פוּן זיין פאמער) 
אברחם ; װאָס!? דוּ ווילסט נישט. די שוֹרר ומורה! ניין !! גיין1} 
םס וערסם דוֹ שׁוֹין צוּריבּען 7 מיינע האַנר ג 
(אוּנ לוֹיפט אִיהם צוּ שׁל גען, עם ווערט אֵיין גיװאַלד אַללע ריי סען אִיהם ארויס פוּן | זיינע האנר) 


יצחק (אויפגערעגט) װאָס שלאָגען אע מיך שא !5 ), אֵיין 
פאַטער אֵיין זאָהן אוּמואָנסט שלאָגען!1. נין!!... דאָס 


ו 6 6 
, 


אִיו נישט רעכם אִיך קען עס דיר נישט שווייגען אִיך מוז ריך דערפאַר 


=-- 41 - 


האַססען ! האַססען ! . . . דו האַסט געגען מיר , געגען דיין אַיינציגען זאָהן 
דעם מוֹיט פעראורטהיילט , דאַרוּם מוּז אִיך מיין לעבּען רעטטען אוּנ 
אויסמיידען דיך מיט דיין הוֹין, (אּנ װיל אַרוֹיס לוֹיפען, לאה, אסתּר, חנה, 
האלטען איהם אן) לאָזט מיך ! לאָזט בךף אן הער הי לאָזט מיך 

| די ריינע לופט , דען דאָ צוּ פערבלייבען אִיז פאַר מיר אַ 

מיט אַייךְ צוּ פערבּלייבען איז מיר דושנא 
אַלטער סיסטעהם איז פאַר מיר װעניג אינטו : 
פֿאַנאַטיש לעבּען איז פֿאר מיר ווילר, נאַריש. יומוּם פֿערלירט 
אוּנ ציװויליזאַציאָן רעגירם , (געהט אָב) 
אנרהם: ע2אָז אַקלײנע פּױזע) געה! דוּ װעסט שיין | בּערוירען, ( (אויפגערעגט) 
דוּ וועסט שוין בּעדוירען דיין פֿעהלען שרימט , נאָר דאַמאָלט 

ועט שוין זיין צוּ שפּעט, דאַמאָלט װעסט דוּ פֿעסשטעהן די ווערט 
פֿון א פּאָטער , וױיל דער דוּמסטער פֿאָטער פֿערשטעהט מעהר די 
װעלט אלם דער קליגסטער ווּהן, דאַרוּם דארף יעדער זוּהן נאָך צוּ 
געהן דעם װעג פֿון די עלטערן, שוועהר --- שוועהר דאָם איבּער צוּ 
ראָגען,. אשאָדע װאָס די קוגעל האָט אק געט-אָפֿען, (פערערגערט) 
איך װאָלט עס בּעסער נישט דערלעבּט. 4:0) יצחק! װאָרוּם 
ערגערסט דוּ דיין אַלטּען פֿאָטער ? ווארוּם קאָמפּפסט דוּ מיט ריין 
זי בּליט ? קענסט דוּ דען פערשטיין מיין ליבע צוּ דיר ? קענסט 

ען ען פֿיעלען די װייטאָג פֿוּן דעם וויגד װאָס דוּ האָסט מיר מיט יע 
דוּ יצחק! נאָר דוּ בּיוט מיין מלאך המות. דורך דיר מון איך דיא 
װועלט פֿערלירען , (פאַלט אין אוּנמאכֿט) 

(פֿאָהרהאַנג פּאַלט) 
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